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Mit tett? Belátta, hogy igaza van annak a 
mondásnak, a mely szerint elvesz az a nép, a 
melyik tudományosság nélkül való. S mert be­
látta ezt s nem akarja, hogy a magyar nép el- 
veszszen, hát olyan 
alapítványt tett, a 
melyből évenként 
három-három jó ta­
nuló válhatik tu­
dóssá, mert Semsey 
Andor bőkezűsége 
folytán nem lesz 
kénytelen az élet 
gondjaival küzdeni, 
hanem teljes erejét 
a tudomány növe­
lésére fordíthatja.

Képét azért tesz- 
szük ide, hogy min­
denki az emlékeze­
tébe véshesse azo­
kat a jóságos voná­
sokat, a melyekből 
az ember az igaz és 
komoly hazaíiságot 
'zinte kiolvashatja.

Hogy nemeskeblü 
alapítványával na­
gyot lendített a ma­
gyar nemzet tudo­
mányosságának az 
ügyen, az szinte bi­
zonyos. Hiszen az 
Vllí nekünk magyaroknak mindig a bajunk, hogy 
az°k a fiataljaink, a kik legjobban tanultak, rend- 
■vvrint szegény sorsú apák gyermekei voltak, a 
kiknek, a mint kikerültek az iskolákból, nyom­
ban hozzá kellett fogniok a megélhetésért való

Semsey Andor.

küzdéshez s alig maradt annyi idejök, hogy 
azután is gyarapithassák tudományukat. Pedig hát 
a tudomány olyasmi, a mi ha nem gyarapszik, 
hát fogy, úgy hogy ha valaki három-négy esz­

tendeig nem vehet 
könyvet a kezébe, 
sokkal kevesebbet 
tud, mint a meny­
nyit tudott, ha még 
annyit tanult is. Jól 
tudja ezt a magyar 
ember, mert külön­
ben nem találta volna 
ki azt a közmondást, 
hogy: „a jó pap 
holtig tanul.“ De 
holtig tanul a jó 
orvos, mérnök, fis­
kális, gazdász is, szó­
val mindenki, a ki 
haladni akar előre.

Ebben a dolog­
ban akart Semsey 
Andor a nemzetnek 
hasznára lenni, hogy 
ha többel már nem 
lehet, legalább há­
rommal szaporodjék 
a magyar tudósok 
száma évenként, a 
mi 30—35 év alatt 

csak kiteszmégis
vagy százat.

Különben Semsey Andornak nem ez az első 
alapítványa: tett ö már egyszer ilyesmit akkor, 
a mikor szintén tudományos czélokra egyszerre 
százezer forintot ajándékozott az országnak. Sok 
ilyen derék hazafit kívánunk a hazának.

Mai számunk 16 oldal.
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Az alcsutlii ünnep.
József kir. herczeg ifjabb fia, László kir. 

herczeg Alcsuthon e hó 16-án ünnepelte huszadik 
születése napját s a királyi ház családi törvényei 
értelmében nagykorúvá lett. Az ifjú kir. hercze- 
get Stehler Fülöp dr. megyés püspök a bérmá­
lás szentségében részesítette s ezután történt 
meg a nagykorusitás szükebb családi körben, a 
szülök és a legközelebbi családtagok jelenlétében. 
József kir. herczegen és nején kívül jelen voit 
József Ágost kir. herczeg és Auguszta kir, her- 
czegnö. Délelőtt az alcsuthi templomban isten- 
tisztelet volt, melyen a budavári Mátyás-templom 
énekkara énekelt, délben a kastélyban ebédet 
adtak. A pompás alcsuthi parkban délután nép­
im népét rendeztek. Este tűzijáték volt.

Az ifjú kir. herczeget, a mint ez a királyi 
ház tagjainál már szokás, első sorban jó kato­
nának képezték ki, hanem azért minden egyéb­
ben is kitanitották, a mire csak magas rangjá­
nál fogva szüksége van. Tudományos kiképez- 
tetését Holdházy czimzetes püspök vezette s az 
egyetem legjelesebb professzorai gondoskodtak 
róla, hogy megszerezze azokat az ismereteket a 
melyeknek lépten-nyomon használ veheti. Ben­
nünket örömmel tölthet el az, hogy az ifjú her­
czeget ugyanabban a magyaros szellemben ne­
velték, a mely miatt már szülőit is megszerettük.

László kir. herczeget nagykorusitása alkal­
mából a 16-ik huszárezred is szeretettel üdvö­
zölte. Az ifjú kir herczeg már két esztendeje 
ebben az ezredben, az ötödik századnál, Ah Iram 
kapitány vezetése alatt tanulja a lovastiszt köte­
lességeit. Érczes hangon vezeti a századokat s 
úgy tudja a kommandókat, mint akármelyik 
tényleges tiszt. Az ezred fárasztó és nehéz gya­
korlataiban mindig részt vesz s gyakran meg­
történik. hogy a kir. herczeget is kiküldik elő­
őrsi szolgálatra öt-hat huszárral, a kik persze 
hetekig büszkélkednek azután a nagy kitünte­
téssel.

A kir. herczeg a magyar nyelvű ezredben 
természetesen többnyire magyarul beszél s mi­
kor a század élén van, nem egy kommandót 
magyarul ejt ki. Így gyakran hallani tőle: ..He­
vedert megereszteni!" „Nyargalni!" stb. És a jó 
hajdufiuknak csak úgy repes a szivük, mikor 
látják milyen jó magyar „tiszt ur" a fenség, a 
ki előtt kardot kell rántani s úgy kell tisztelegni 
trombitaszó mellett. Sokszor mondogatják a hu­
szárok, hogy bizony jó rekruta lehetett a kir.
herczeg aztán kérdezgetik egymástól, hogy mikor 
fog hazamenni az aranytarajos, szabadságos 
sarkantyúval. Büszkék most az ezred huszárjai, 
hogy királyi herczeg szolgál köztük, a ki hozzá 
még nyalka legény is.

4 \ MI HÍR A POLITIKÁBAN?

A miniszterek múlt csütörtökön hosszantartó 
tanácskozásra gyűltek egybe, a melyen a folyó 
ügyekkel foglalkoztak.

Báró BánfFy Dezső miniszterelnök megint 
Becsbe utazott és ott a külügyminiszterrel és a 
közös pénzügyminiszterrel értekezett. Onnan az­
után az nap tovább utazott Ischlbe a királyhoz, 
hogy előtérjeszsze neki azokat, a kiket érdemes 
volna főrendiházi tagokká emelni.

Visszavonás a függetlenségi párt kebelében. 
Az a régen tartó egyenetlenkedés a függetlenségi 
pártban, melyről már annyiszor irtunk, ugy- 
láIszik sehogyan sem akar véget érni. Vannak, 
a kik a helyett, hogy az egymástól elszakadt 
két pártnak az egyesítésén munkálko Inának, 
csak mélyebbre ássák azt az árkot, a mely őket 
egymástól elválasztja. Legújabban azt halljuk, 
hogy Kossuth Ferencz három hónapi szabadságra 
megy Olaszországba. Hogy a függetlenségi pártnak 
ilyen föembere éppen akkor megy szabadságra, a 
mikor országszerte a pártok szervezkedése folyik, 
az mindenesetre jelent valamit, még pedig any- 
nyit, hogy itt megint olyasmi készül, a mi a 
függetlenségi pártnak nem válik majd előnyére. 
Azt rebesgetik, hogy a függetlenségi pártnak az 
a része, a melyik Eötvös kommandójára hallgat 
s a melyhez Kossuth is tartozik, megint alku­
dozik a kormánynyal s hogy Kossuth éppen 
azért megy szabadságra, hogy semminek se áll­
jon útjában.

A néppárt központi irodája felszólítja az 
összes néppárti választókat, hogy írják meg neki. 
kiket hagytak ki a most összeállított választói 
lajstromból. A néppárt irodája ugyanis nyilvá­
nossá akarja tenni, hogy miképpen kobozzák el 
az alkotmányosságot a néptől.

Beszámoló. Gróf Esterházy Mihály, a szempezi 
választókerület országgyűlési képviselője nyílt 
levelet intézett választóihoz, melyben megköszöni 
választóinak azt az iránta való bizalmat, a me­
lyet legutolsó értekezletükön szavaztak neki. 
Egyben kijelenti, hogy ö, mint a nemzeti párt 
hive, pártjával együtt folytatni fogja a mostani 
kormány ellen a harczot, mert az nem a köz­
jót czélozza túlkapásaival, hanem csak a maga 
és pártja érdekeit akarja előmozdítani. A nemes 
gróf levele végén azt mondja, hogy ö nem azért 
küzd a kormány ellen, hogy a mostani kormány­
párt helyett a nemzeti pártot juttassa hatalomra, 
hanem azért, hogy végre-valahára a nemzeti poli­
tika, a nemzet magyar politikája képezze állami 
életünk tartalmát.
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Angolországban most folynak a parlamenti válasz­
tások s olyan csodálatos eredménynyel fognak vég­
ződni, hogy mi is tanulhatunk belőle. Ott is sokáig 
a liberális párt vitte a kormányzást, de annyira el­
rontott mindent, hogy "most a nép elfordult tőle s 
alig választ meg egy-kettőt azok közül, a kik ehhez 
a párthoz tartoznak. Eddig 290 választás eredménye 
ismeretes s ezek között csak 40 a liberális kép­
viselő, pedig a múlt ülésszak alatt még az ő kezük­
ben volt a hatalom. Úgy ám, de az angol nép nem 
hagy paczkázni magával s egyszerűen elejti azt a 
pártot, a melyik a haza javán nem észszerű s okos 
módon akar lendíteni.

Oroszországban igen bölcs törvényeket hirdettek 
ki, a melyeket jó volna nálunk is fontolóra venni. 
Az egyik törvény felhatalmazza a pénzügyminisztert, 
hogy megvizsgálhassa a bankok és váltóüzletek 
könyveit és üzleti vezetését. így azután könnyebben 
elejét fogják venni annak, hogy meg no szökhessen 
akármilyen jött-ment csaló a hálójába kerített gya­
nútlan emberek pénzével, mint az nálunk, sajnos, 
már annyiszor megtörtént. Ebben az oroszok a mi 
kárunkon okultak. A másik törvény pedig azt mondja, 
hogy a nőtlen gyármunkások béreiből adóra csak a 
bér ogyharmadát szabad lefoglalni, a családosoknál 
pedig csak a bér egy negyede vonható le. Nálunk 
még a legutolsó párnáját is elviszik.

Francziaországban Julius 14-én ünnepelték meg 
a nagy franczia revoluezió kitörésének évfordulóját.

A bolgároknak csak sehogy sincsen nyugtuk: 
egyik részről kellemetlenséget okoznak Törökország­
nak rablóbeütéseikkel, más részről meg elzarándo­
kolnak Pétervárra kegyet kunyorálni az oroszoktól, 
a helyett, hogy szép csendes munkálkodással és 
szorgalommal minden tekintetben való gyarapodásu­
kon dolgoznának. Éppen, mikor c sorokat Írjuk, 
megdöbbentő hir érkezik Szófiából: Sztambulovot, 
Bulgária volt miniszterelnökét és helytartóját, a ki 
úgyszólván megalapítója a bolgárok függetlenségének 
s a kinek egyedül köszönheti Ferdinánd fejedelem 
azt, hogy a bolgárok őt választották meg fejedel­
mükké, ezt a derék államférfiut fényes nappal hár­
man megtámadták Szófia legélénkebb utczáján s le­
kaszabolták. Sztambulovnak mind a két karját ampu­
tálni kellett, mert annyira össze volt vagdosva. 
Csütörtökön halt meg. Nem akarta hazáját eladni az 
oroszoknak, azért hát a saját hon társai teszik cl
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A királyné és a diákok. Mulatságos esetről írnak 
nekünk Bártfa fürdőből, a királyné nyaraló helyé­
ről. A felséges asszony a napokban udvarhölgyével 
egy szép helyen fekvő emlék felé sétálván, két diák­
gyerekkel találkozott. A fiuk észrevéve a királynét, 
eszükbe jutott, hogy nem igen szereti, ha az útjába 
tévedők végtelen sok hajlongásaikkal alkalmatlan- 
kodnak neki. Elhatározták tehát, hogy úgy fogják 
magukat viselni, mintha nem is tudnák, hogy kicsoda 
s szinte kiabálva szidták valamelyik professzorukat. 
A felséges asszony azonban megállító őket s Hosszú­
rét felé mutatva azt kérdezte tőlük:

— Milyen falu az, kérem?
Erre a nem várt megszólításra azután annyira 

zavarba jött a két vitéz, hogy hamarjába még a sa­
ját nevüket is elfelejtették, nemhogy annak a falu­
nak a nevét tudták volna megmondani. Addig rán- 
czigálták egymás kabátját, mig végre az egyik nagy 
nehezen kinyögte, hogy: Dloholuka. így hijják 
Hosszúrétet tótul. A felséges asszony mosolyogva 
ment tovább s még másnap is nevetett a két diák 
zavarán, a kik ijedtségükben elfelejtették a szép 
anyanyelvűket s hamarosan megtanultak tótul.

Gróf Andrássy Denes. Hiába, csak derék ez a mi 
jó magyar főnemességünk. Alig múlik hónap, hogy 
valami szép följegyezni valót ne adna át a történet­
írónak. A múlt alkalommal Semsey Andor nagylelkű 
alapítványáról emlékeztünk meg, ma gróf Andritsry 
I >énos jótékonyságáról adunk hirt. A nemes gróf 
ugyanis szivén viselve a magyar földmivelés ügyét, 
elhatározta, hogy gazdasági tanintézeteinken össze­
sen 4 jó előmenetelü tanulónak s egy tanárnak éven­
ként két-kétszáz forintot adományoz, hogy a gazdál­
kodás csinját-binját s tudományát még alaposabban 
megtanulhassa és elsajátíthassa. Ez igazán nagy­
lelkű s a mi fő, ránk magyarokra nézve sok haszon­
nal járó jótékonyság, mert sehol a világon nem 
olyan fontos a földmivelés mint mi nálunk. A magyar 
nemzet ebből él, ebből merit erőt s ebből származik 
nagysága. Természetes tehát, hogy ezen a téren van 
legnagyobb szükségünk kitünően ahhoz értő embe­
rekre.

A gróf Károlyi-csalad gyásza. A fóthi templomban 
múlt pénteken éjjel megcsendült a szomorú bongásu 
lélekharang. S mire szétfolytak a zokogó hangok a 
csöndes éjszakában, a Károlyiak kastélyában elaludt 
örök nyugovásra egy galambősz öreg úrasszony, 
gróf Károlyi Istvánná. Példányképe volt az igazi 
nagyúri nőnek. Szépségével, szellemével és szivjósá- 
gával méltó párja volt néhai gróf Károlyi Istvánnak. 
Hazafias és az ínség könnyeit felszikkasztó tetteivel 
kivívta a magyar arisztokráczia asszonyainak tiszte-
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letét és a megsegített szegények áldását. A fóthí 
kastélyban, hol a ritka szerencse érte, hogy Erzsébet 
királyasszony, mikor az udvar Gödöllőn tartózkodott, 
több Ízben meglátogatta, visszavonultan élt haláláig, 
mostoha fiának Sándor grófnak és az ő szegényeinek. 
És az ő szegényei a szomorú hírre összegyűltek a 
kastély elé s csoportokká verődve áldják az ő nem- 
tőjüknek haló porát. A temetés vasárnap délután 
ment végbe, még pedig a megboldogultnak utolsó 
kívánságához képest, a lehető legnagyobb egyszerű­
séggel. A temetési szertartást a fóthi plébános vé­
gezte, azután feltették a koporsót a kocsira s négy 
pej vitte a grófnőt örök nyugalomra, a fóthi családi 
sírboltba. Hanem azért ott volt az a sok árva, a kik­
nek számára ő alapított árvaházakat, ott a többi 
iskolák ifjúsága is, a melyeknek ő védnöke volt s 
kivonult Újpest és a szomszédos helységek népe is, 
mert a vidék jóltevőjének végtisztességéről senki 
sem akart hiányozni.

Egy 48-as kapitány sorsa. Pozsonyban a napok­
ban egy meglehetősen előkelő öreg urat kisért be a 
rendőrség, mert koldult. Megvizsgálták az iratait 
s kitűnt, hogy a neve Nagy József s hogy az 1848-iki 
szabadságharczban mint kapitány küzdött a haza 
ellensége ellen. A világosi fegyverletétel után kül­
földre bujdosott s beutazta egész Európát, nagy küz­
delmekkel vergődve át az élet bajain. Utolsó időben 
igen rosszul ment a sorsa s mert egy garasa se volt, 
gyalog tette meg az utat Tirolból Pozsonyig. Vissza­
zarándokolt hazájába, hogy Kossuth sírján imád­
kozzék, itt haljon meg s az édes hazai földben te­
messék el.

Makacs libatolvaj. Szilái/i/i István csak a minap 
került haza a váczi fegyházból, a hol több rendbeli 
libalopásért volt elzárva. Szabadságát azon kezdte, 
hogy rövid pár nap alatt megint összelopott vagy 
125 libát, mert hát úgy látszik, hogy ő már csak 
ebben leli örömét. A dolog vége az lett, hogy újra 
elfogták s most négy évi fegyházbüntetést szabtak 
rá. Ekkora büntetés csak kigyógyithatja libalopási 
betegségéből.

Sok ujju fiú. Pozsony egyik szűk utczájában egy 
rendőr egy alvó mezítlábas fiúra akadt. Bevitte őt a 
városházára s ott csodálkozva látták, hogy a gyerek­
nek egyik lábán hót, a másikon hat s az egyik 
kezén szintén tökéletesen kifejlődött hat ujja van. 
A fiú Bács-Nyitráról való s neve Jerzsó Simon.

Utazás a levegőben. Hiába, csak halad a világ. 
Valamikor a vasútra is csak félve ült fel az ember, 
pedig az a biztos földön gurul tovább s ma már a 
levegőbe is felszállanak s a nagy ürességen át akar­
nak egyik városból a másikba jutni. De hát rövi- 
debb is ám az az út, a melyik a felhők szomszéd­
ságában visz tovább, mert nincs rajta kanyarulat s 
nem is göröngyös, vagy kátyus, hanem olyan sima, 
egyenes, mint a napsugár, ha szél nem zavarja irá­
nyát. A napokban egy százados, meg egy főhadnngy 
utrakeltek Pécsből s léghajón utaztak Győrbe. A

szél éppen kedvező volt s igy azt a majdnem húsz 
mértföldnyi utat két és fél óra alatt tették meg. 
Mikor Győr mellett leereszkedtek, sok falusi ember 
seregiéit össze, kik lelkesen megéljenezték a léghajó­
ból kiszálló két derék tisztet s a legnagyobb szíves­
séggel segitottek nekik a léghajó összecsomagolásá­
nál. A tisztek vasúton utaztak vissza Pécsbe.

Gyilkosság a sírban. Miskolczról írják, hogy az 
ottani temetőben Bubrovics András sirásó egy sír­
nak ásása közben szóváltásba elegyedett Bari János 
gyepmosterrel, úgy hogy Bari kapájával mogsebesi- 
tette a sírásót. A sirásó ciro megvárta, míg a gyep- 
mester megfordult, akkor aztán revolvert rántott elő 
s lelőtte. Bari a sírba bukott. A sírásót elfogták.

Iiineii-oniian. I.ikjosoii Kalmár József kő- 
müvessogédet kút építés közben a földből előtörő 
ártalmas levegő megölte. — l’i’lef/i/házáii Májcr 
Mátyás közhonvéd fürdés közben a vízbe fűlt. 
rhnnvban vasárnap reggel megint erős földrengés 
volt. — llittj/iás torontálmegyei községben Stiboi 
György jómódú gazdát álarezos rablók támadták 
meg, összekötözték, félholtra verték s 1800 forintnyi 
pénzét elrabolták.

A gazdaközönség hasznosan cselekszik, ha mag- 
szükséglete beszerzésénél a forrást nagyon is meg­
fontolja. A tényleg megbízható fajazonos mag­
vakat csak az olyan óriás forgalmú czégcknél, mint 
]). o. Mandinernél lehet beszerezni, mert az ilyen 
világezégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, 
hogy nagyon szerény haszonnnal juttathassa a leg­
megbízhatóbb vetőmagot a gazdának.

univ. nied er. fog- és szájbetegeknek
BJL ET I rendel naponkint 10—12 és 2—4 (s/.egé-
“WfctL nyéknek 12—2-ig)Budapest,váci-utca4.
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Földbe ásott karók tartóssá tetele. A gödröket, 
mclyokbon a karók állani fognak, 2 rósz. kőszénhamu 
és 1 rész égetett mész keverékével kell kitölteni. A 
keveréket lcgezélszeriibh szárazon alkalmazni, külön­
ben a kőszénhamu vagy mész magában véve is igen 
jó konzerváló hatással van. Megfelelő nagyságú lyu­
kakat furunk, ezeket kőszénhamuval és mészszel 
töltjük meg, boleállitjuk a karókat s ezeket ismét 
ama keverékkel veszsziik körül. Ez eljárás mindig

Mikor veszti a biztosítás hatályát? A kereskedelmi 
törvény 105. §. 3. ponja szerint a biztosítási szerző­
dés hatályát veszti, ha a visszatérő évszakban íize- 
tendő dij a lejárat után 30 nap alatt be nem fizet­
tetik. Ebből folyólag, ha a második vagy következő 
dijrészlotet a fél a lejárat után 30 nap alatt le nem 
fizette, a biztosítási szerződés törvénynél fogva ha­
tályát’veszti s ezen díjrészlet per utján sem köve­
telhető, hanem a dij nem fizetésének csak az a 
hatálya, hogy a biztositó társaság a koczkáztatót 
viselni nem tartozik, mert a kereskedelmi törvény 
4,mi. a második és következő díjrészletekre nem
vonatkozik. (A kir. curia 1894. decz. 28-án 165. sz. a.)

Ludak felhizlalasa. A ki a hidakat rövid idő alatt 
óhajtja mcghizlalni és azt akarja, hogy májuk nagyra 
nőjjön, tartsa őket megsózott és megborsolt árpa­
vagy zabdarán. Minden etetés után, melyet 1—3 órai 
időközökben kell ismételni, folyton elegendő homo­
kot és tört szenet tartalmazó vizet kell előttük tar­
tani. Vízben vagy tejben puhított, sóval és kukoricza- 
darával kevert, száraz kenyér, valamint sós vízben 
itatott borsó is igen jó hizlalóanyag ludak számára.

Elmohosodott fákkal való bánásmód. A fák olmoho- 
sodásának gyakran az az oka, hogy kavicsos tala­
jon állanak, a mit nagyon előmozdít a süni árnyéka 
állás is, a min a fák megritkitásával, nyesésével le­
het segíteni. A mohosodás csökkenthető folytonos 
tisztogatás által akként, hogy a Iákról a moha fa- 
vakaróval eltávolittatik, ezután pedig őszszel egy 
keverékkel, mely áll mésztejből, tehénganajból, ke­
vés kénből, rézgáliczból, jól bemeszoltotik. Különben 
a fák mohosságát az is olőszokta segíteni, ha azo­
kat mélyen ültették cl. Ezért az ültetésnél mindig 
nagyon kell vigyázni, hogy a fa soha mélyebbre no 
essék mint eredeti helyén állott volt, sőt inkább egy 
kissé feljebb, mert később úgy is sülyedni tog.

Diópálinka készítés. Igen jó diópálinkát készíthe­
tünk a következő módon: 35—40 zöld diót június 
végén, július elején leszedve, lelvagdalunk apró dara­
bokra s azután üvegbe téve, ráöntünk két liter fino­
mított szeszt; az üveget lekötjük s oly helyre állít­
juk, a hol a nap süti. Itt állani hagyjuk négy hé­
tig és ezen idő alatt naponta egyszer jól fölrázzuk. 
Négy hét elteltével a likőrt kiöntjük egy tálba, a 
diót kiszedjük belőle s azután a borszeszt az üvegbe 
vissza öntve, hozzáadunk 17 gramm fahéjat, ugyan­
ennyi szegfűszeget és egy narancsnak a héját. Az 
üveget bekötve, ismét nyolez napig állani hagyjuk. 
Ekkor 70 deka ezukrot egy liter vízben íeltorralunk 
a borszeszhez töltjük s ha kihűl, átszüljük és hasz­
nálatra félroteszszük.

igen alkalmasnak bizonyult.
Szetszáradt és e miatt folyo faedényeket úgy szók 

tak helyrehozni, hogy vizet öntenek bóléjuk a inig 
a fa mogdagad; ezt azonban nagyon gyakran kell 
ismételni, ha czélt akarunk élni. holott sokkal egy­
szerűbb módon, kevesebb fáradsággal is sikerül 
ugyanaz, ha tudniillik szalmával vagy romlott szé­
nával megtöltjük az edényt, ráteszünk egy súlyos 
követ s úgy öntjük tele vízzel. Ha már most a viz 
le is folyik, de a nedves szalma vagy széna vissza­
marad s rövid idő alatt megdagasztja a faedényt.

A földi bolhák elpusztítása. 11a csak arról van 
szó, hogy kisebb területet védjünk meg a bolháktól, 
elég a vetés után az ágyat szalmával, vagy galylyal 
letakarni. A földi bolháknak életföltétele a meleg 
napsugár s a beárnyékolt helyekről rögtön cltaka­
rodnak. Később ha a betakart területen növő palán­
ták már annyira megerősödtek, hogy a balliák nem 
árthatnak nekik, az árnyékadó takarót el lehet távo­
lítani. A növényekre az eljárás nem káros. Ha na­
gyobb területet kell a bolhák ellen megvédeni, a 
fentebbi módszer nem alkalmazható. Ily esetben 
csak két mód van; az egyik az ártalmas rovarnak 
közvetlen való elpusztítása, a másik az, hogy a meg­
védendő növények közé oly idegen növényeket ül­
tessünk, melyeket a földi bolhák különösen színei­
nek. Az oly növények közbemivolése, melyeket a 
földi bolhák kiválólag szeretnek, a legkényelmesebb 
módja a védekezésnek. A bolhák kedvencz eledelei 
közé tartoznak a mustár, a zsázsa s különösen a 
pohánka. Ha e mellett a megóvandó növények rész­
ben még is meg lesznek támadva, a szenvedett kar 
sokkal csekélyebb lesz, mint az óvszer alkalmazása 
nélkül lett volna.

Az Országos Mairvar kölcsönös Íliztosité-Sziivclliczel lliidapeslci!
ma hazánkban az egyetlen intézet, mely a kölcsönösség elvén
alapulván, a legolcsóbb dijak mellett eszközli a tuz- 
kárbiztosltásokat, melyeknél a feleknek a .jelentékeny 

megtakaritáson kiviil más előnyöket is nyújt.
Az igazgatóság tagjai : Teleki Géza gróf elnök, Csavossy Béla 
alelnök, Andrássy Géza gróf, Ahsbahs Leó lovag, Dessewffy 
Aristid, Komjáthy Béla, Pechy Tamás, Rothkugel Arnold lovag, 
Rudnyánszky Béla. Szentkirályi Kálmán, Sztáray István gróf, Szonyi 
Zsiginond, Teleki Sándor gróf, vezérigazgató: Szonyi Zsigmom.. 
A szövetkezet igazolta a hozzáfűzött várakozásokat: káresetekben 
a feleknek a legrövidebb idő alatt megtéríti a tényleges kart és 
előzékeny eljárásával kivívta magának a közbizalmat. — A 
szalmás elesés és takarmánykészletck biztosítása 
is olcsóbban eszközölhető a szövetkezetnél, mint bármely hazai 
intézetnél. Csakis a tiszta dijat és a kincstári belyeget számítja 
minden másnemű illeték kizárásával. - Felvilágosításokat szíve­
sen ad az igazgatóság Budapesten és az egyes községekben 

létesített ügynökségek.
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Felkelni nem tudó marha talpraállitása.

jól teszi a gazda, ha elles előtt vagy után levő jó­
szágával kíméletesen bánik, annál inkább, mert az 
esetben a szegény állat többnyire erőtlen s ha fel 
is bírna állani. nem volna képes magát fcntartani, 
mely okból felkelni sem mer.

Ha a leikeltést a szokásos módon megkísértet­
tük, de a marha még sem akar talpra állami, akkor 
haladéktalanul állatorvost kell hivatni, hogy az meg­
vizsgálva a jószágot, kiderítse a baj okát; szüksé­
ges ez már csak azért is, mert a legpuhább almon 
is csakhamar felfekszi magát az állat, a mi elkerü­
lendő, azt mesterséges beavatkozással kell talpra­
állítani. A marha talp ráállításához nem szükséges 
egyéb, mint egy jó hosszú, erős, lehetőleg vastag 
rudató kötél, melyet a fekve maradt állat vállszögle- 
tei (a) és ülő gumói (é) körül úgy helyezünk el és 
kötünk hurokra, a mint azt a rajzon látjuk.

Ezen kötelék segélyével, ha négy ember jobb­
ról és négy balról fogja s emeli azt, bármely súlyos 
állat talpra állítható. Ügyelni kell arra, hogy e kötél- 
gviirü sem tágas ne legyen, mert ekkor felesuszha- 
tik. sem oly szűkén se legyen felkötve, hogy a lá­
bak k i feszit és ‘t akadályozza.

A járványos elvetélés egy nagy 
károkat okozó ragadós betegség, 
mely rendszerint egy újonnan be­
szerzett vemhes tehénnek az istál­
lónkba állítása következtében lép 
fel; először az uj tehén vetél el, 
aztán a mellete álló, majd a har­
madik, negyedik s Így tovább. Ezt 
látva, tudhatjuk, hogy istállónk be 
van fertőzve s hogy ha semmit se 
teszünk ellene, évek hosszú során 
folytonosan bajlódnunk kell vele s 
károsodnunk általa.

Az ily befertőzött istállóba 
hiába állítunk teljesen egészséges 

teheneket, mert ezek is cskhamar elvetélnek s csak 
azok ellenek le rendesen, a melyek a vemhesség 
utolsó hónapjaiban vannak.

Négy hónapi hasasságig az állatok nem igen 
vetélnek el; ez időn túl azonban a vemhesség bár­
mely szakában elvetélhetnek.

Az elvetett magzat rendszerint holtan jön világra, 
de a melyik élve jön is világra, később hasmenés 
következtében csakhamar elpusztul.

_ Az istálló kiürítése s egészen friss tehenekkel 
való beállítása, a bajnak útját nem vágja, ha csak 
egyidejűleg gyökeres tisztításnak és fcrtőztelenités- 
nek is nem vetjük azt alá.

Minden tehén mely egyszer elvetélt, a tenyész­
tésre nem alkalmas, mert többnyire ismételten is el­
vetél, miért is legtanácsosabb az elvetélt teheneket 
felhizlalni s vágóhídon értékesíteni.

A tehén fajtája, kora, tápláltsága általában nem 
gyakorol befolyást a bajra, mégis úgy látszik, hogy 
gyakoribb az a nyugoti fajtájú marhákon.

Az elvetélni készülő Tehénen a bekövetkezendő 
bajt semmiféle külső jel sem árulja el; eszik, iszik, 
kérődzik s annyi tejet ad mint előbb; a gondos tc-

Hogyaii védekezzünk a 
járványos elvetélés ellen.
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Felkelni nem tudó marha láhraállitása.
Sokszor megtörténik, hogy egyik-másik jószá­

gunk többszöri nógatás daezára sem akar vagy 
bir felkelni. Ilyenkor a gazda a legtöbb esetben 
ostornyéllel sőt gyakran a vassvilla boldogabb végé- 
vel serkenti felkelésre a jószágot, a helyett, hogy 
előbb meggyőződnék nem-e okozza a felkelni nem 
akarást valami olyan baj. a mely a jószágot, fekve 
maradni kényszeríti a legbuzgóbb nógatás ellenére.

Ha a gazda azt tapasztalja, hogy a marha több­
szöri szólitás daczára sem akar felkelni, jó ha meg­
vizsgálja nem-e esett benne valami kár. A fekve 
maradást előidézhetik sérülések, rándulások, végtag­
éi körömbajok, vagy pedig a marha elgyengülése; 
különösen gyakori a fekve maradás a teheneknél 
el lés előtt vagy után; előidézheti ezt a túlsúlyos 
has, vagy a felkelés és lefekvés közben esett rán­
dulások és más ehhez hasonló bajok. Ily esetekben

Ha ilyformán talpra állítottuk a bármi okból 
felkelni nem tudott marhát, akkor azt mindaddig 
állva kell tartani a kötelek segélyével, mig az állat­
orvos megvizsgálta a baj mibenlétét. Nehogy a marha 
magát felfeküdje, naponta többször, de legalább két­
szer egy- egy félórára, vagy hosszabb időre is, a most 
leirt módon talpra kell állítani a jószágot s mind­
annyiszor más oldalra átfordítva, puha, bő alomra 
visszafektetni.

Miután azonban a gazdának, különösen ilyen­
kor dolog idején nem mindig áll rendelkezésére ele­
gendő ember, a ki a talpraál 1 itásnál segédkezhessél 
szokták az állatot felfüggeszteni is, erős, széles pony­
vából. vagy nagy zsákból készített s kóczczal ki­
tömött heveder segélyével úgy, hogy a heveder jobb 
és bal oldalra eső széleibe, oly hosszúságban, a mily 
hosszú az állat, erős rudakat varrunk be, melyek 
négy végére erős köteleket kötve, azokat a padmaly 
gerendájába vert horgokba akasztjuk akként, hogy 
az állat lábai a földet érjék s hogy azokra kissé 
támaszkodliassék is. Azonban az ily heveder is okoz­
hat feltöréseket, miért is az állatot hosszú időre nem 
ezélszerü felfüggesztve hagyni s éjjelre mindenesetre 
ki kell belőle bocsájtani s gondoskodni bő és puha 
alomról. Az állat gyógykezelését állatorvosra kell bízni.
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nyésztő azonban észreveszi, hogy az ily állat fara 
hehorpad, párája megduzzad s az előhasi üsző meg- 
tőgyol. E jelek figyelmeztessenek mindenkit arra, 
hogy az ily állatot különítse el.

A magzatot a tehén rendszerint könyen veti el, 
azonban a pokla többnyire nehezen távolodik el, 
úgy, hogy aztán kézzel kell azt elvennünk.

Az elvetélt tehén hosszabb ideig szennyes vála­
dékot űrit ki hüvelynyilásán. Az elvetélt magzat az 
elfolyt magzatviz s a szülés után eltávolodó pokla 
stb. tartalmazza azt a ragályos anyagot, mely az el­
vetélést okozza.

Ez a ragályozó anyag rendszerint a hüvelyen át 
jut be a tehén méhébo s bejutása után hosszabb idő 
múlva fejti ki a magzatra ölő hatását. A ragályival 
fertőzött istálló-talaj és alom, továbbá az állatok 
egymással való érintkezése s végre a hágó bika ter­
jeszti leginkább a ragályt.

A betegség ellen következő módon védekez­
hetünk :

1. Ne állítsunk be oly istállóba, melyben több 
tehenünk áll, újonnan vásárolt vemhes tehenet semmi 
szia alatt, hanem helyezzük azt külön, ha máskép 
nem lehet, hát egy félszer alá, vagy a lóistállóba 
mindaddig, mig leellett, vagy legalább is addig, mig 
az ellésíől már csak egy hónap választja cl. i la ez 
ki nem vihető, úgy csak jól elkülönítve állítsuk be 
azt tehénistállónkba, gyökeresen megtisztogatva s 
különösen hátsó testrészeit jól fertőztelenitve. Az 
állat állóhelyének szigorú tisztántartására és fertőt­
lenítésére is nagy gondot fordítsunk.

Mihelyt a legkisebb s különösen a már előbb 
említett jeleket vcszsziik észre ezen idegen vagy más 
tehenünkön, azt haladéktalanul különítsük el a többi­
től. Még inkább és okvetetlenül igy kell elkülöníteni 
azt a tehenet, a mely elvetélt. Ennek elvetett mag­
zatát s minden szülési mocskát azonnal és nagy 
szigorúsággal meg kell semmisíteni és pedig nagyon 
mély ellásással, vagy még ezélszeriibben elégetéssel, 
álló helyét, annak egész környezetét és berendezé­
sét pedig gyökeresen fertőzteleniteni kell.

Hasonló elbánás alá kell fogni az egész istállót, 
de sőt magukat a teheneket is naponta meg kell 
mosni, különösen hátsó részükön fertőztelenitő folya­
dékkal (karbolos vízzel).

Ha a fertőtlenítést kellőképpen elvégeztük, akkor 
azután minden nap megmossuk valamennyi tehenünk 
farkát, farokalját, végbél- és hiivelynyilását s ezeknek 
egész körömig a következő folyadékkal:

1 liter kreolin 25 liter esővíz; vagy 20 liter 
esővíz, 100 gramm sósav, 10 gramm sublimat.

Hetenként egyszer az egész istállót fertőideni- 
teni kell, az almot pedig naponta megújítani. Is­
tálló fertőtlenítésére alkalmas a kékgálicz, 40 gram­
mot számítván 1 liter esővízre; alkalmas a kreolin 
is, szintén ily erősségben.

Ez eljárás azon állatokon, melyek már fertőzve 
vannak nem segít, ugyan, de segít a többin s ez meg­
érdemli a fáradságot.

Miután kétségtelen, hogy a hágóbika, mely 
előbb egy elvetélt tehenet fedezett, közvetítheti a 
ragályt; jó lesz apaállatunkkal elvetélt tehenet egy­
általában nem, vagy csak akkor hágatni, ha a tehén 
mőhhüvolyét az előbb jelzett folyadékkal jól kiüldi- 
tettük s ez esetben a bika nemző szerveit is alapo­
san meg kell fertőtlenítenünk.

***
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MULATTATÓ
Elfogyott a változó hold...

Irta: Pósa Lajos.

E lfogyott a változó hold világa, 
Elhagyott a falu legszebb virága.
En istenem milyen anya nevelte? 
Elfogyott a fogyó holddal szerelme.

Tudom én, hogy megbánod még nem egyszer, 
Tudom én, hogy megsiratsz még ezerszer, 
Tudom én, hogy kiáltod a nevemet 
Majd megtudod, mi lesz rá a felelet!

A malom alatt.
-- Mai képünkhöz. —

< isszegyültek a falu írástudói a szárazmalom 
tövén. A régi időkről meg a termésről beszélgetve 
eszükbe jut a fináncz, meg a végrehajtó. Ez aztán 
elég arra, hogy megnyúljék az arezuk. De imhol 
egyszerre csak kiderülnek a képek, mert a kántor 
uram elővéve a mentéje zsebéből a magyar igaz ba­
rátját, a ..Független Újság“-ot, érdekes dolgokat olvas 
belőle.

A biró uram komoly ábrázattal ül a malom ke­
rekén, mellette gubbaszt áhitatos arczezal a kisbiró 
uram. Hátrább az eresz alatt a hites támasztja 
állát botjának, a kovács gazda meg neki vetve há­
tát a czölöpnek. lesi a szót, de úgy lesi, hogy a 
pipa is kialudt aszójában. A czölöp mögött a haran­
gozó nyeli az újság híreit, a bakter meg a kántor 
uram háta mögül kukkant belé. Hallgatják a messzi­
földről jött híreket. Mulatva tanulnak az érdekes 
dolgokból.

A bodri is odaheveredett a kántor uram lábá­
hoz és dehogy is vakkantana egyet. Tisztességtudó 
állat az. A kotló ott szedegette a szemet a száraz­
malom körül, de a tenger újság hallatára nagy ál- 
mélkodva pislant fül, mert hisz ő is asszony. Az 
alkalmatossággal él egy kis pihés csibe, felugrik az 
anya hátára, hogy jobban hallja, mit is mond a 
.. Független Újság“ ?
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A kevély.
/)•/</. .Morva;/ Károly.

Tinike kehiére szorította kezét, úgy esett inkább, 
mint lépett a szobába.

Mi történt gyermekem? ki ijesztett rád?
- Semmi szólt lihegve a leány, csakhogy itt 

vagyok.
Laura a bátya felesége, megfogta kezét s maga 

mellé ültette a megriadt gyereket, simogatta kreol- 
szin hosszas arczát és engedetlen hollószin haját, 
hogy lecsendesitse.

Végre Tiniké magához tért.
Képzeld csak A hó ur kisért idáig — nap­

lement után, ez bosszantott igy fel 1
— Mi van ebben?

Sok látták ám a szomszédok.
— Es ha látták is — olyan előkelő finom ur 

kísérete csak megtiszteltetés.
Éppen az a baj, hogy előkelő — rosszat 

gondolhatnak.
Ej! gondolni szabad, csak igaz ne legyen.
1 >e én tudtára adattam, hogy terhemre van

— ne rontsa a szerencsémet!
Elég nem jól tetted, kevély vagy és az nem 

vezeti jóra. ***
E naptól Ahó nem kereste fel többször, a szép 

Tinit, a varróleányt — és ő Laurával a sógorasszo­
nyával — el-ellátogattak a téli mulatságokba.

Udvarolt neki egy zömök erősen kitömött férfi­
szabó segéd. Az ángyikája is beleegyezését adta az 
ösmeretséghez.

Jól is ment minden az iparos ifjúsági bálig.
A bálban Vigyázó Laczi a nyalka őrsvezető 

folyton tánezoltatta —■ s édes szavakat sugdosott a 
Tinike fülébe. Ez a kevély leányt megszéditette. 
Annyit tánczolt, hogy az orravére elindult. Kiment 
a tánczteremből és forró, izzadt fejét, nyakát jég­
hideg vízzel locsolta.

Vigyázóért a szabósegédre ügyet se vetett, az 
ángyikája szót tett érte és vele is összetűzött; meg­
volt a leány szédítve, nem hallgatott a jó szóra.

Rövid időre rá gyengélkedni kezdett és szárazán 
köhécselt. Végre leverte a lábáról a baj —- ágyba került.

Alig ösmerni ma rá. Szép sugár termete, széles 
válla, gömbölyű keble összeesett, naponta fogy-fogy 
mint elfogyott az a nóta, minek édes zenéjén tette 
tönkre egészségét.

Állónak hírül adták. Maga fel nem kereshette
— bokrétát küldött a betegnek. Rózsabimbó volt 
a közepén százszorszéppel és ncfelejtssel körülvéve. 
Megértette, elfogadta. Büszkesége meg lett törve.

Minden késő, most javában aratnak, de a lehulló 
levelek sírját fogják érinteni igy mondják. Szép 
fejét nem körözi menyasszonykoszoru, mint akar­
ták rátétetni, a kiket eltaszitott.

Most titkon a még élő virágot siratják és nem 
féltékenyek egymásra, mert el lett jegyezve.

Márton bácsi.
■— Igaz történet. —

Irta : A agy László.

Könnyebb volt a pandúr alul a lovat kilopni, 
mint a Marton bácsi őrizetére bízott országból egy 
száraz gallyat.

Azután ahhoz is nagyon értett Márton bácsi, 
hogy miként kell az ..elvetemült népségei" a jó útra 
visszatéríteni. így nevezte ő a másét szerető em­
bereket.

11a valami leányzót fogott meg a „tilosban“, 
úgy a szivére tudott beszélni, hogy az többet nem 
is gondolt az idegen jószág eltulajdonítására. A su- 
hanez gyerkőezöknek meg úgy kiporolta a „szimpla" 
vesszejével a nadrágjukat, hogy a por miatt ugyan fel­
húzhatták vőlegény korukban is. Ha megvalami asszony­
félét ért a csúnya cselekedeten, hát a férjom-uramat 
fogta elő, hogy ilyen meg olyan felesége van. Az 
meg otthon jól helybenhagyta az élete párját, a mi­
ért olyan csufságos szégyent hozott a fejére.

Volt is e miatt a faluban elég haragosa Márton 
bácsinak.

Különösen az ..enyves kezüek“ nem tudták szí­
velni.

A legtöbben azonban mégis tisztelték s jobban 
megsüvegelték, mint akár a bírót, ha néha-néha bo- 
votődött a határból.

De a legnagyobb becsülete mégis az ispán előtt 
volt a vén csősznek.

Büszke is volt erre Márton bácsi, de nagyon.
Csak két esetben hagyta ott egy-két órára a 

termő hegyeket. Ha kifogyott a bütykösből a sziv- 
erősitő, meg ha a szimpla dunsztra éhezett.

Egyszer azonban otthagyta máskor is.
Egy őszbeesavarodott, öreg tolvajt fogott meg a 

tilosban.
Éppen akkor csípte nyakon, mikor a gyümöl­

csösből kijött s a gyenge vetésen akart keresztül­
gázolni.

Nem arra van az ut, hanem erre e 1 — kiál­
tott rá Márton bácsi s arra mutatott a falu felé.

— Azt nem kelmédtől kérdem. Nekem arra van 
az ut, a merre akarom.

A helyko válasz, meg a ezifra gúnya Rózsa 
Sándort juttatta Márton bácsinak az eszébe.

De hát nem is lehet az más, mint szegény 
legény, a kin habotverő patyolat-gatya lobog, a dere­
kát meg nagy ezüstgombos piros lajbli szorítja össze.

De nem azért van az embernél százöt lépésre 
biztosan hordó, hogy mindjárt megijedjen, akár ha 
Savanyu Jóskával is vagyon dolga.

Odaállott a betyár elejbe s rászögezte a rozs­
dás egycsövűt.

Ha nem mégy előttem, lelőlek, mint egy hit­
vány ez inegét, te rosszcsont!

A tolvajnak tisztelt ember nem vette tréfára a
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miközben elmosolyi 
hogy hátratekintett

Szó nélkül megfordult, 
tutin magát s azután a nélkü 
volna, megszólalt:

Merre menjek?
- Ha azt mondom, hogy eselő, jobbra mégysz, 

ha bajszot kiálltok, balra fordulsz és, hogyha nem 
szólok egy szót sem, tekintsd azt a nagy orrod lám­
pásnak s aztán menj utánna. Értetted ?

— Értettem.
— No hát akkor lódulj, Előre!
Az utón aztán volt ideje Márton bácsinak ala­

posan szemügyre venni a „jó fogást".
Összehasonlította az ő sűrűn barázdás, kérges 

tenyerét annak a gonosz szivünek sima, fehérbőrű 
kezével s ezt gondolta: a lopás nem dolog, azért 
van olyan kisasszony keze az akasztófa virágnak. (’sak 
azon ütközött meg egy pillanatra Márton bácsi, hogy 
a gézengúznak betyár létére nincsen fegyvere.

He hát ennek is megtalálta hamarosan a nyitját.
bizonyosan a börtönből szökött, meg a selionnai 

s még nem lopott rávalót.
Jó nagy utat haladtak már, mikor a fogoly 

egyszer csak megállót t.
- Bátyám uram — szólt kérő hangon — eresz- 

szen engem utamra. Nézze itt van egy kis sziv- 
crősitőre való, elég lesz kendnek egy félesztendeig.

Azzal kihúzott a mellénye zsebéből egy vado- 
nit uj ötvenes bankót és odanyujtolta az öreg 
csősz felé.

Márton bácsi sűrű ránezokba szedte hosszú 
szőrű szemöldökét s apró szürke szemeiben lángot 
vetett a harag.

Tartsd meg magadnak azt a becsületed árán 
szerzett rongy pénzt! Előre, mars!!

Egészen beesteledctt, mire a faluba értek.
Az ispáni lak, meg az urasági kastély ott volt 

mindjárt a falu elején.
Mivel az ispánóknál már sötétség volt, Márton 

bácsi elhatározta, hogy egyenesen a nagyságos ur 
elé hajtja a gazembert.

A mint odaértek a kastély vadszőllős ambitu- 
suia, úgy köszöntötte a cselédség a foglyot, mint 
valami becsületes királyembert. Márton bácsi azt 
hitte, hogy neki szól a megtiszteltetés s büszkén 
emelgette a kalapját a szolgahad előtt.

' Állj! vezényelt a vén csősz, mint hajdan, 
káplár korában, a mint a hosszú folyosó közepére, 
a bejárathoz értek.

— Hol van a nagyságos ur? szólított meg egy 
czitra ruhájú, hajlongó inast.

Az bámulva meresztette rá a szemeit.
A fogoly megfordult.
— Én vagyok.
Márton bácsi hátratántorodott. De a mint látta 

hogy az inas is erősíti a fogoly állítását, hirtelen 
lekapta a fejéről az elnyűtt, rágottszélü, pörge, zsi- 
los kalapot s azután odavágta az ambitus kövezetére 
s csak ennyit mondott:

11

Aitjnijf, a i'i tagadója ran !
Másnap az öreg földbirtokos, a ki igen sokszor 

öltött magára csupa úri kedvtelésből paraszfgunyát, 
de a kit Márton bácsi ilyen állapotban még soha­
sem látott, hat ropogós ötvenes bankóval ajándékozta 
meg a lelkiismeretes, becsületes vén csőszt.

s r
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Nagy János urnák, Tótieszi. A beküldött levelek 
egyike tele van peronoszporával, de ezen nem is 
látszik nyoma sem a permetezésnek. A másik, mely 
agyon van permetezve, szintén mutat ugyan néhány 
kisebb peronoszpora foltot, de ezek fejlődésükben 
szemmel láthatólag visszamaradtak. Hogy mégis fel­
léptek a permetezett levélen is, ennek oka nyilván 
az, hogy a július 1-sői permetezés elkésett volt s a 
betegség csirája már a levélbe hatolt a permetezés 
előtt, a mely esetben a baj további terjedését a réz- 
gálicz nem képes megakadályozni. Permetezze be 
újra egész szőlőjét de jól, hogy a folyadék egyenle­
tesen oszoljon el egész finom harmat alakjában a 
leveleken s a tőkének lehetőleg minden részét érje. 
Hogy a jülius 1-sői permetezés nagyon rossz volt, 
ezt a beküldött két levél is világosan mutatja, mig 
az egyiken semmi nyoma a rézgálicznak, a másik 
olyan, mintha gáliczoldatba mártották volna. 4°,u-os 
oldattal permetezni teljesen helytelen, kivált ha 
tiszta rézgálicz-oldatróJ van szó. Ez esetben 1 hl. 
vízre csak l/-> kgr. rézgáliczot vegyen. Inkább ajánl­
juk azonban a lVa 0 o-os bordeaux-i keveréket, 
mely úgy készül, hogy 70—80 liter vízben feloldunk 
11 - kgr. rézgáliczot, azután 11 2 kgr. égetett meszet 
ti issen megöltünk annyi vízben, a mennyi a réz- 
gáliez-oldatot épp egy hl.-re egészíti ki; az igy ké­
szült mésztejet azután sűrű rézszitán keresztül a 
rézgálicz-oldathoz öntjük, s a folyadékot használat 
előtt mindég jól felkeverjük.

Gábor P. urnák. IIliin. Az előfizetést vettük. 
Köszönjük szives elismerését. Az igaz ügyért mindig 
felfogjuk emelni szavunkat s a hasznos dolgokat 
buzgalommal terjesztjük.

Dujmovits István urnák, Monostorszeg. Forduljon 
egyenesen a megyei árvaszékhez, ott mindenesetre 
felfogják világosítani a dologról. Tudomásunk sze­
rint a 24-ik életév betöltése után mindenkinek ki 
kell kapnia a jussát, ha csak zárgondnokság alatt 
nincs az illető.

Király Miklós urnák, Hódmezővásárhely. A törvény­
széknél a bűnvádi eljárás megindítását kell kérni 
az ellenfél ellen hamis eskü miatt. Akkor azután a
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törvényszék fogja meghatározni, vájjon lehető-e az 
ellen eskü, vagy sem.

Lakatos Imre urnák, Kenderes. így messziről nem 
lehet tanácsot adni az ön ügyében. Látni kellene 
az iratokat s a telekkönyvet is. Azért hát leghelye­
sebb, ha ügyvédhez fordul s megmagyarázza neki a 
dolgot.

Mohács I. urnák. Verseg. Ajánljuk dr. Szilárd 
Ferencz ügyvéd urat. Lakása: Ferencz-körut 4b. sz.

Kovács János urnák, Szigetváron. Olyan refor­
mátus imakönyv, a mely nem zsoltáros, nálunk nem 
kapható. Hozassa meg Lampel Róbert könyvkeres­
kedőtől Révész imakönyvét, a melynek ára 1 Irt 20 
kr., szebb kötésben 1 frt 60, még szebb táblákkal 
2 frt 80, egészen nagyszerű bekötéssel pedig 3 Irt 
60 kr. Lampel könyvkereskedése Andrássy-ut 21 sz. 
alatt van, oda czimezze megrendelését.

Tibold F. urnák Feketeerdő. Tehenet biztosítani 
nem lehet, mert még nincs állatbiztosító intézetünk. 
De nincs is rá szükség, mert a járványban elhulló 
állatokért úgy is kap kárpótlást az állam utján.

Hanke Adám urnák, Buzinkéi. A 28-ik szám ment, 
az olcsó naptár 20 krajezárért kapható. Sorsjegyei­
nek húzása felől a jövő számban megy értesítésünk.

Medek A. urnák, Tót-Diós. Megnézheti Szil-ben 
(Sopronmegye) Mészáros Lajos gépésznél. Az árát 
nem tudjuk. Szíveskedjék ez iránt előbb levélileg a 
nevezett úrhoz fordulni.

V. L. urnák, Puszta-Péteri. Tény, hogy a millen­
niumra osztály-sorsjátékot terveznek, még pedig 
olyat, a minőt levelében leirt. Elvben a dolog el 
van határozva, a kivitel részletein most dolgoznak. 
Mihelyt készen lesznek a dologgal, nyomban köz­
hírré lesz téve az egész országban s akkor mi is 
ismertetni fogjuk bőven. Tudomásunk szerint már 
ez év október havában bocsájtják ki a részvételi 
jegyeket s az első húzás 1896 január 1-jén lesz. Az 
osztálysorsjátékra tényleg az állam felügyel.

B. M. urnák, Kunágota. Török sorsjegyeket nálunk 
sem venni, sem eladni nem lehet, mert az embert 
könnyen becsukják tiltott sorsjegyekkel való üzér­
kedésért. Csak Bécsben lehetne az ügyet rendezni, 
a hová kérdést is intéztünk, de máig nem kaptunk 
feleletet. Ezért késtünk mi is a válaszszák A napok­
ban úgy is akad dolgunk Bécsben s akkor majd sze­
mélyesen utánna járunk az ön ügyének is. 1 ehát 
türelem.

Budapesti piacz.

A gabona ára Budapesten.
Budapest, julius 17.

Búza e héten:
Tiszavidéki 76—82 kil. búza ára 6 frt 85—7 frt 00 kr.
Pestvidéki „ „ „ „ 6 „ 80—7 „ 05
Fejérmegyei „ „ „ „ 6 „ 80—7 „ 05
Bácskai „ „ „ , 6 „ 90—7 „ 15
Bánsági , „ „ „ 6 „ 80—7 „ 05

60 krral fizették. 
— kr. — frt — kr.

7. 8.
9.70 8.85 7.90 6. 
durva 4.00—4.80 kr

Rozsot mmázsánkint 5 frt 55 5 frt
sörfőzésre való, mmként— frt 

Árpa ] szeszfözésre való „
takarmánynak „

Zab mmázsánkint • • •
Tengeri „ ...

Liszt ára 100 kgént.
Sz.: 0. JL___ 2.____íb____4.

12.40 11.80 11.15 10.50 10.10 
Buzakorpa finom 4.20—5.10

zsákkal együtt. , . ,,A
Egyébb magvak: vöroshere magyarországi 60—b-j 

'ft: vöroshere erdélyi 62 65 frt; luezerna 48 52 fit,
bükköny----------- frt — kr.; muharmag------- 24 frt;
mák 18—20 frt, baltaczim----------- frt.

Marhavásár: fizetnek páronként. Elsőrendű
jármos ökörért 340—410 frtig ; közép minőségű jármos 
ökörért 280—340 frtig; silányabb jármos ökörért 260—350 
rtig • hízott magyar ökör mm.-ként élősúlyban 26 30
frt. hízott tarka ökör 26—31 frt. Fejőstehenek. Fehér- 
szőrű magyar tehén, darabonként 60 90, tarka
tehén darabonként 80—125 Irt. Flő borjú. 1 kgr. élősúly éi t 
fizetnek: Elsőrendű borjúért44 48 kr; közepes minő­
ségű borjúért 40-42 kr; silányabb borjúért 35—39 kr. 
Vágott borjú. 1 klgr. liussulyért fizetnek: Elsőrendű
borjúért-------- kr; közepes minőségű borjúért

— kr; silányabb borjúért-------- kr.
Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkint élősúlyban, 

4o/0 és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 4(10 
kgr. nehéz sertésért 38—14 kr, vidéki sertés, 
könynyü páronkint 250 kilóig 43—44 kr.

Juhvásár. Hizlalt ürü páronkint ----- •- 9‘t,
gyenge minőségűért, páronkint n—7 frt. bárány pá­
ronként 3.25—4.50 frt. i

Baromfivásár. Lúd páronkint 4.00—6.00 kng, 
kacsa 1.40—1.80 krig, tyuk 1.20—1.30 kng, csirke idei 
55—1.40 krig, kappan 150—250 pulyka 2.50—4.00 krig 

Takarmányvásar. Réti széna méterm. 2.4 ) 3.0U
frt, mohar —.----- .— kr, zsupszalma 1.60—1.80
alomszalma 1.20—1.35 krajezár.
Vegyesek. Szalonna 38—44 kr, csurgatott mez 

-33 kr, viaszk 1.64—1.65 kr.
Tojás forintonkint, friss 47—50, darab.
Hungária műtrágyagyár piaczi jejentése. 1 homas- 

salak3.65—3.85 frtig; Káli-trágya 2.80—3.00_ frtigj 
m.-mázsánként zsákkal együtt. Vasgálicz 6.05 o lo 
frtig; Rézgálicz 24.05—24.75frtig mm.-ként hordókban.

kr,
kr,

32-

Vizállás.
jul. 17 — 10.

m é tér
Duna Pozsony 2.69 2.98 Kraszna

Komárom 3.36 3.26
Budapest 2.90 2.66
D un.-Föld v. 2.18 2.09
Mohács 3.65 3.96
Gombos 4.28
Újvidék 3.82 3.85
Zimony 3.61 3.66
Pancsova 3.30 8.32
Drenkova 3.62 2.74
Orsóvá 1.99 2.44

Rába : Sárvár 0.70 0.94
Győr 3.02 2.94

Vág Zsolna 0.62 0.72 Latorcza :
Trencsén 0.61 0.68 Ondova-T.
Szered 0.68 0.88

Dráva: Zákány 0.75 0.96
Barcs 1.59 1.97 Bodrog:
Eszék 3.09 2.82 Berettyó :

Száva: Sziszek 3.40 Körös :
Mitrovlcza 3.34 3.43

Temes : Kis-Koatély 0.08 0.11
Béga : Kiszetó 0.42 0.52

0.40Temesvár 0.60
N.-Becsker. 0.04 0.05 Maros

Szamos Deés 0.92 0.95
Szatmár 1.00 1.10

N.-Máj tény
M.-Sziget
Tekeháza
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Záhony (Cs.
Tokaj
Tisza-Ftired
Szolnok
Csongrád
Szeged
TörökBecse
Titel
Munkács
Bártfa
Sztropko
Hoór
Zemplén
B.-Újfalu
Nagyvárad
Tenke
Boroajenő
Békés
Gyoma
Déva

Makó

0.39
0.02
0.64
0.30
1.84
1.10
3.16
3.90
3.96
3.80
4.15
3.11
8.78
0.60
0.50

0.40
3.09
0.02
0.06
0.14
0.04
0.70
1.74

0.46
0.9b

0.41 
0.70 
0.80 
0.58 
2.26 
1.37 
3 8 ' 
4.01 
4.00 
3.95 
4.25 
3.15 
3.80 
0.68 
0.60 0.10 
0.30 
3.03 
0.06 
0.0S 
C.16 
0.02 
0.80 
1.94

0.36
1.10

—
...

., .......
... .....................—................... ..............................

....
...

...
...

...
...

...
...

...
.
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Nezsider, Újlak, Tisza-Tarján. — 31-én: Egerhát, 
Kis-Baán, Kutas, Felső-Metzenzéf, Selcgdi-Bacz, 
Kecske.

Kis lottó-húzások

Hol lesz mostanában országos vásár ?
Julius hó 26-án: Alsó-Nyárasd, Apátfalva (Csa- 

nádm.), Csokonya, Dubrava, Dunavecse, Gcrmans- 
dorf, Herend, Gyula-Fehérvár, Iharos-Berény, Keszi, 
Klcnócz, Lesenezc-Tomaj, Parajd, Podolin, Stára, 
Vj-Szt-Anna, Szt-Annak-Kápolna, Szent-Tamás, Ür- 
mény, Zalavár, Zircz, Zólyom. — 27-én: Hetes, 
Szerdahely, Székesut, Szuha, Verpclét. — 28 án: 
Alsó-Lendva, Búza, Girált, Szt-Pál, Maros-Szereda.

29 én: Csepreg, Hajdu-Dorogh, Jászfényszaru, 
Létényc, Szeged. — 30-án: Dombó, Fadd, Kapuvár,

— Julius 13. —
Bécs 57 68 76
Grácz 20 18 86
Temesvár 28 3 11

Brünn
— Julius 17. —

4 61 51

HETI JNAFTAR Szt-.Talcub hava.

A hó és hét I Római katholikus
napjai ! naptár Protestáns naptár Görög keleti 

naptár

IN A I» H O L.

kel
óra perez

nyugszik 
óra perez

kel
óra perez

nyugszik 
óra perez

2!i. t Katii. Ev. A hamis prófétákn' I. Máté VII, 15—21. Prot Ev. Máté V, 20 — .’4. -— Gör. Ev. Mát ■ IX , 27—33.

21 Vasárnap F7 Dániel F 6 Paulina 9 A 7 Bank 4 12 7 27 2 25 7 30
*)-_> Hétfő Mária Magd. Magdolna 10 45 vértanú 4 13 7 26 3 49 s 4
23 Kedd Libor p. Liborius 11 Euphemia 4 15 7 25 5 19 § 30
24 Szerda Krisztina Kinga 12 Prokol 4 16 7 24 6 48 8 51
25 Csütörtök Jakab ap. .lakab 13 Gábor 4 17 7 23 8 12 9 9
26 Péntek Anna An na 14 Aquila 4 18 7 21 «1 36 9 26
27 Szombat Pentcle Pentele 15 Cyriak 4 20 7 20 10 58 9 44
28 Vasárnap F 8 Inc., Géza F 7 Beatrix 16 A 8 Athin 4 21 7 19 11 29 10 4

II II

MAÜTHNER ÖDÖN
mag-kereskedése

Bu-cLa-pesten, Jln-drá-ssy-ú-t 33. ss.

Szavatolt 1894-ik évi termésben és ennek megfelelő

22 frtérl
II ,,
10 „
10 „
9'2

Biborherét....................
Csibehurt, nagyleveliit 
Csibehurt, aprólevelüt 
Mustármagot . . . . 
Pohánkát. ....................
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KIADÓHIVATALUNKBAN KAPHATÓ:

SZŐLEIKTIL ÚJJÁALAKÍTÁSA.
Irta : Baross Károly. Ara 1 frt. 4 tájrajz, 1 térkép és több 
ábrával ; lusztrálva. Tárgyalva az orsz ni. gazdasági egylet 
által Peér, N.-Várad, N.-Károly, Arad, Paulis-Baraczka. Mé­
nes, Kuvin, Világos, Muszka, Magyarád, Pankota, Versecz, 
Fehértemplom, Deliblat. Pancsova. Szeged, Kecskemétre 

rendezett szőlészeti tanulmánya tapasztalatait.

SZÖLÖLEVÉL SODRÓPILLE.
(Tortrix Pillerina)

Irta : SAJÓ KÁROLY.
Tartalma : Tortrix pillerina Francziaországban. Tortrix pille- 
riana Magyarországon. Ismertető jelek, életmód. Tortrix pille- 
riana elszaporodását gátló faktorok és az emberi védekezés.

Ára 50 kr., postán bérmentve 65 kr.

A WHITE-HOT
vagy

A SZŐLŐ FAKÓROTHADÁSA.
Irta : MÉZÉT GYULA..

Ára 30 kr.

PERONOSPORA VITICOLA.
Irta Sajó Károly. Az újabban rohamosan fellépett és vesze­
delmesen terjedő gomba-bet' g-ég fejlődését és az ellene való 
védekezést behatóan tárgyaló, több ábra és egy színes táblával

illusztrált mü. A löO lapra terjedő munka ára 1.50.

AMERIKAI SZOLOK
a Phylloxera elleni védekezésnél,

Irta: D r. KOBOZ ZOLTÁN
Ára 1 frt 50 kr.

KNUTHKÁROLY
mérnök és gyáros

Budapest, VII. kér., Garay-utcza 5 8. sz.
„PHÖNIX SZŰRŐK“
Fivállal központi-, viz-, lég, és gőzfűtések, légszesz- és vízveze­
tékek. csatornázások, szellőztetések, angol elesettek, szivattyúk, 
vizerömüvi emelőgépek stb.nemkülönben kőszén-, olaj- és pet- 
ruleorn-váladékból nyert gázok értékesítését ezélzó készülékek 
létesítését városok, íridúházak, nagyobb épületetek és gyárak 

számára.
Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készít­

tetnek. — Legpbb minőségű köagyag-esövek raktáron.

iWT XCötélá.ruLk:, ”311®
saját gyártmányú torna­
eszközök, függő-ágyak, 
lóhálók. továbbá valódi 

angol

Lauii-IVniiis,
halász- és madárhálók, 
ponyvák, zsákok, itatós 
vedrek, kender-tömlők, 
géptisztitó-kenderkócz. 
zsák- és dohány-zsineg 
kötőfék, istráng, rudalós 

ruhaszárító kötelek. A legelőnyösebb gyári árak melletti 
l ocus szőnyegek- és lábtöilők nagy választékban.

BUDAPEST. IV. kér., Károly- 
Iaktanya, Károly-utcza 12. 

Képes árjegyzék bérmentve ! Vidéki rendelményekel; pon­
tosan foganatosítok.

Seffer Antal

CHUCK®6 ® PWár-részráitáMág
Gyár és irodák Városi iroda és raktár :

VI, kér., külső váczi-ut 29—35. Podmaniczky-utcza 14. sz.
___ 1 Gőz- és járgány cséplő-készületek,
számos első díjjal kitűnt. SCHLICK-féle szab. 2 és 3 vasa ekék,

mélyítő és egyetemes aczél-ekék,
eredeti SCHLICK és VIDATS-féle

egyvasu ekék, talajmivelő eszközök,
valamint

Schlick-fele szab. „HALADÁS“ sorbavetö-gépek.
Takarmánykészitö gépek, darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági 
gépek. Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló- 

gépek, szállítható mezei vasutak stb.
l-lön.vvs lizetési feltételek# LegjiitányoHabh Arak.

il45T Árjegyzékek ingyen és bérmentve. '"3SÄI

Törlesztéses kölcsön
földbirtokokra.^

Kőlcgőn a valódi becsértek •/« 
r ingéig —60 év kögti id őrt

két rp ént hm. Bir­
tokol felmondhat 
bár mikor, pent- 
intétet nem mond 
hat fel. Csekély 

kamattal tőke t* 
tbrlesttetik. Lebonyolítás 14 

nap alatt.
S*mmi *•!/*•!* Lr.7t*rg. 

Minden felvilágosi lát díjtalan. 
Beküldendő csakis : telek­

könyvi kivonat, kntasztrriv. —
Ingatlan- és Jelzálog- 

Forgalmi Intézet,
Budapest,váczikörut 39
Legnagyobb Inaatlan ei Jeltá• 
log Forgalmi Integet a monar­
chiában, mely hr topánok -*« a 
le t- .\ntélyetebb földbirtoka-

A Ilii
keres

budai vinczellér- és pincze- 
mester képezdét végzi tt 
egyén, ki beszél magyar, 
nőmet és román nyelven, érti 
a jelenkor szőlészetének és 
borászatának kultúráját, úgy 
futóhomokon mint a hegy­
vidéken; jelenleg gróliuradal­
makban mint pinczemester 
van alkalmazva, óhajt nagy óbb 
szőlő- és pinczegazdaságban, 
esetleg bornagykereskedés­
ben alkalmaztatni. Szives 
megkeresést kéri e lapok 
kiadóhivatalához küldeni. 75

3 arany. 15 ezüst 
érem. 12 disz- és | 
elismerü-okmány.

M

Kiizia Femicz János
Kwizda-féle

Védjegy k

2$

Védjegy

Tossék a fönnebbi 
védjegyre ügyelni, 
s a vételnél hatá­
rozottan kifejezni:

KWIZDA-féle
Restitutionsfluu

Restitutionsfiuid
cs. és kir. szab. mosóvíz lovaknak.

Egy palaezkkal frt 1.10 o. é. löbb 
műit .'!() év óta udv. istállókban, valamint 
katonai és polgári nagyobb istállókban Is. 
használatban : nagyobb erőfeszítések előtt 
és után erősítésül: továbbá ficzamodások. 
rándulások, az inak merevsége s más ily 
alkalmaknál: képesíti a lovat kiváló teljesit- 

k ményekre idomitásnál.
50

Fo letét:
kerül, gyógyszertár 

Korneuburgban.

Kapható a 
gyógyszertárak­

ban és 
drogistáknal.

Portómentesen megküldve 1 forint helyett 40 kr.
Egy csodaember kalandjai.Nem szabad szeretnie.

Irta: Bodrogi Lajos.

Az erdész ur fia.
Elbeszélés Theurriet Andrétől.

A malom története.
Irta: Sudermami.

- . 7 .. ... Mi a szerelem ‘ *Angyal es ördög.
Irta : Mathers Helen.

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában Budapest. Köztelek

Irta : Con an Doyle, ford. Káy J. B.

„BELLA-“
Erdekog regény. Irta: Anna Vert na 

(lenti ír.
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Biiilapesf, Alkotináii.v-iUfza 31. sz.

az eredeti VERMOREL-féle 
PER0N0SP0RA-PERMETEZÓ

L y Ära darabonként, 31 forint csomag-olással. Tartósságát, 
egyszerű, szerkezetét tekintve, a legolcsóbb permetező-gép.

Knittelfeldi jegeczes AZI KI\ 1 forint 35 kr kgmonkint, 
I-a ItÉZGÁLICZ 35 I rt, R AFFIA HÁNCS 75 kr kg.-kőm.

iiimimmmiiimmiimimmmimmmiimiiiimiiimmiiimiiiiiiimmiiiiiiiiHimiiiiiiiiiiiiiii,

Jelzálogkölcsönt gyorsan és 
pontosan eszközöl a Magyar 
GazdákBankbizományi Irodája 

(Betéti társaság) 
Budapest , Andrássy-ut öl.
_ Telefon: 2425.

iiiiiimiiimiiiini mii iiiimiiiiimiiiiiiiiiiiiiiit minimum mii tiiiiiiiiitiiiiiiiuii ti 111111111111111111

KLOSZGYÖRGY
fényképészeti és műszaki müintézete 

I {u<l;i]M'sl. --------■===

============7=7==°~=5yőcíí»' alatt
Városi it'd1 ,Halál házábaaT

Villamos-vasút megállóhely a ház elölt.
Városi iroda a régi helyiségben: Kossuth-Lajos-u.l N.. I.em.

Gubicz-féle gépgyár
jelenleg

I >et i*i<‘li Gyula
gépműhelye és ekegyára

Bpest, l.ipót-körut 30

Ajánlja fa- és vasgerende- 
lyes öntött és kovácsolt 
vasfejü egy- és többvasu 
ekéit; fa és vastengelyes 
taligáit; fa- és vaskeretü 
különféle boronáit,henge­
reit mélyítő-és porb anyi tó, 
valamint SACK-rendszerü 
ekéit. Mindennemű ekék­
hez tartalékrészeket, u. m. 
ekeöntvényeket, kormány- 
lemezeket, aczél szántóva- 
fakat. Ajánlja réparnivelő • 
eszközeit, ii. m.: répaka­
pákat, répakiemelő és ré­
parakodó villákat; répa- 

fejszéket, répaszelet 
kampókat, legjutányosabb 

árakon.
Árjegyzék szívesen 
küldetik. ~m 49113

állást
korcs nagyobb uradalomban, 
református 36 éves, nős, kis 
családdal bíró ügyes ember, 
ki kitűnő bizonyítványokkal 
bir. Állását 1896. évi január 
havától foglalhatja cl. Érti az 
összes gépnemek kezelését. 
Czime megtudható a kiadó- 

hivatalban. 70

Eladó
három éves, használt

vas

egy sorozat váltó kerék
csavar-metszéshez,

kereszt, szuportál, fúrófej,
transmissio-késziüék.
súly, kerek állványnyal és 
szíjakkal együtt. Czim a 
kiadóhivatalban. 79

STERNBERG ARMIN ésTESTVERE
os ős kir. szabad, liitngszoripar

Hiulapest, MI., Kerepoisi-út 30- sz.

^ ^ W.---
Saját készítmény ü.minden- 
iK‘m lianyszerek ésaznk 

SBarSr kellékei és alkatrészei. Min- 
)§jSÍM dennemü hangszerek és ze- 

nélőmövek javítása ős 
J *la,lK"°*äsa szakszeri! pon- 

viföf* tossággal eszközöltetik

mm

Cs. Y-s Kir. szabad.

„COLUMBUS“
ezimbalomverőfej megszünteti az eddigi pamutozást és czőrná- 
zást, erős és csergő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. 
Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint
I frt 50 kr., 2 frt. 2 frt 50 kr., 3 frt és 3 frt 50 kr. Külön a

„Columbus“ verőfej párja I frt.
Legaljább! la gujabb !

£ INTŐNA ™
Elpusztithatlan ac zé lh an gokkal 
változtatható érczjátéklapok- 

kal és korlátlan műsorral.
Ezen uj találmánya hangszeri el 
minden előzetes tanulmány és zene- 
ismeret nélkül száz meg száz tet­
szés szerinti zenedarabokat lehet 
játszani. Ára 12 frt, a kottalapok 
darabja 30 kr. Megrendelések az árak előleges beküldése mellett vagy 

utánvétellel teljesíttetnek.
Képes árjegyzék : a liarminikáról; mechanikai zen élő-müvekről és zenélő 
dísztárgyakról ; s minden egyéb hangszerekről, hangszerkellékekről és hu­

rokról külön kiadásokban ingyen és bérmentve küldetik.
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GANZ és TARSA
vasöntöde és gépgyár-részvénytársulat

->• BUDAPEST.
Ajánlja a vas- és aczélönlós, valamint a gépgyártás koro- 
tébo tartozó mindenféle czikkoit, különösen pedig a tisztelt 

gazdaközönséget érdeklő következő specziálitásait:
HICIVGERSZ É KE K ÉT

paraszt- ég finom őrlésre, kóregöutctü sima és rovátkolt 
hengerekkel;

malmászati egyéb gépeket s teljes malom berendezéseket,
------== TIKRIWÍKAT =------

a helyi viszonyoknak megfelolőleg szerkesztve, mik a vizi- 
kerekeket mind tartósságuk, mind nagyobb hatásfokuknál 

fogva messze fölülmúlják, mindenféle szerkezetű
ZSILIPEKET. ZSILIPKÄPUKÄT

stb.; mindenféle átmérőjű
öntött vascsöveket alagesősaj tokát. födélcserép- és tégla- 
vetőgépeket, ezölöpverö-gépoket. anyagszállitó-kocsikat,

gáz- és petróleum-motorokai,
GAZ-, PETROLEUM-KALAPACSOKAT

kov.ivsmiihelyek száláéra, mindenféle
szivattyúkat, spiricus-szállitó vasúti kocsikat

kömegiiiimkaió-gépeket, keutlerkikésziló-gépeket,
GŐZGÉPEKET, UT1HENGEREKET és mindenféle

kőtörő", zúzó- ős iiprózó-gőpekct 470
utak készítéséhez ;

Mechwart-féle FORGO GŐZEKÉKET,
v Iá:ifáshoz vagy gépek hajtásához szükséges villamosságot

■ y lávols igra elvezető dy nivno g Speke i stb

pénzt
takaríthat meg mindenki, a ki a: alább leirt ölt Ínyükből vásá­
rol. Kn ugyanis igen nagy mennyiségit kitűnő, teljesen kész 
úri ruhát vettem át bizományba s igy abban a helyzetben va­
gyok. hí így egy ily t ljes öltözetet

fsak 3 ioi-int .30 krajezái’nyi
mesés olcsó árián (a mi alig ti s/i ki a munka á:át) adhatok 
el. Egy öltözet, mely jó, igen tartós és a legújabb minták után 
luünni szövetekből készült és pt dig a legszebb, legújabb 
faeonban, mindenkinek s minden nagyságban alka’mas, áll 
sacco nadrág és mellényből s máski nt a fenti árnak kétszere­
sébe kerülnek Vidékre csakis utánvét melleit küldetnek szít. 
Mértékül a mellbőség és a lépéshossz küld ndő be. Kapható 
APFEL MÓRNÁL Becs. I.. Fleischmarkt 6. sz. Bámulatosan olcsó 
s megvételre ajánlható: úri nadrágok kammgar» szövetből, leg­
modernebb pompás színekben vagy igen szép csikós szövetekből

siem-zetközi gépcsarnoka
nyíregyházán.

Ajánlja folíilmulhatatlan Zimmermann-tvle sor- ős szórvavetógépeit,
hegyes és sik talajra. Sack- és más rendszerű egy-, kettő és három baráz­

dás aczélekéit, boronák, sima 
szeges, gyűrűs, Cambridge es 
(Toskill hengereit. Szecska-, 
répavágók legkülönbözőbb ki­

vitelben.

Daráló-gépek,

-

AGRARIA 1)

-

iiianyar gazdasági és bankforgalmi intézet
Budapest. József-körut 7.

Íja szolgálatait: ingatlanok adásvételének, bér­
leteknek gyors és pontos keresztülvitelére: min­
dennemű gazdasági ezikkek. gépek legolcsóbb be­
szerzésére (hitelbe is): gazdasági terményeknek 

legelőnyösebb eladására. 63
liÉiemi Eilizások készséggel teljes!
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Párisi különlegességek I
UJDONSAf2- T

;) Való i párisi szivacskák selyem burkol itban, tuczatja 
,? 5—6 írtig. — Valódi angol és f ran ez i,a gummi és hal- 

hólyag 3 — 8 írtig. — Pely-Pórus (női különlegesség), f* 
HlO-szori használati a. darabja 2—2.50 kr — Papot- ;; 

;í americaines 3 és 4 írt. Ajánlja továbbá valódi amerikai 
ruganyos és angol aczélrugó sérvkötőit és mindennemű 

i; bet gápolási ezikkek, a legjutányosalb árban kaphatók.
,í ÍO Irinyi megrendelésnélllül^nyi árengedmény.
í? LADÁNYI ISTVÁN, kötszergyáros ♦;
* Budapest, Kerepesi-ut 53. .1 Mftropolc-szálloda jpIhM
;f Vid'ki megrendelések lelkiismeretesen, pontosan és tj, 
’J t toktartás mellett eszközöltetnek. 77
• • «». .9. •+• .<>. ,*

KOTZÓ PÁL
Különösen ajánlja : A legkitűnőbb és 1‘gezélszevübb minden 

vmsenyi en győztes ..ItraiHfort“ Canadai fűkaszálóit és
..Önlcriikó*- Imperial és ,.BrantI‘ort“-i kévekötő- 
aratógépeit melyek igen egyszerűek, igen könny űek 
és rendkívül könnyen kezelhetők.

Továbbá világhhü legkitűnőbb gőzmozgonyait és gőz­
cséplőit 21 „ lóerőtő fellel ■ minden nagyságban, felülmúl­
hatatlan Garrett 11, liai féle „Compound" gőzmozgonyait, 
melyek 40°;„ tüzelőanyagot takarítanak.

Járgány cséplőkészleteit, melyek igen könnyű járásnak, 
r stákat, vetőgépeit, eredeti amerikai széna .yüjtőit és minden 
más gazdasági gépeit; igen jutányos árakon és kedvező fel­
tételek mellett. Ügynökök kér estetnek, j

—ü^— ..... ...——————
MB B SS SB ESgépészmérnök

IÍU) \I*EST, Lllői-úí 18. szám.

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapest (Köztelek).


